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EASY TO SET UP: Hose and regulator are 
included and already attached to the stove. The 
Easy Clic® PLUS connection enables connecting 
and disconnecting the cartridge in only a few 
seconds.

FACILE À INSTALLER : Le tuyau et le détendeur 
sont inclus et sont déjà fixés au réchaud. Réchaud 
avec connexion Easy Clic® PLUS pour connecter et 
déconnecter la cartouche en quelques secondes 
seulement.

EINFACH EINZURICHTEN: Schlauch und 
Regler sind im Lieferumfang enthalten und bereits 
am Kocher angebracht. Gaskocher mit Easy Clic® 
PLUS-Anschluss zum An- und Abkuppeln der 
Kartusche in nur wenigen Sekunden.

FACILE DA INSTALLARE: Tubo flessibile e 
regolatore sono inclusi e già connessi al fornello. 
La connessione Easy Clic® PLUS consente di 
collegare e scollegare la cartuccia in pochi secondi.

EENVOUDIGE INSTALLATIE: De slang en 
drukregelaar zijn inbegrepen en reeds aan het 
kooktoestel bevestigd. De Easy Clic® 
PLUS-aansluiting stelt u in staat om het 
gascartouche in slechts enkele seconden aan te 
sluiten of los te koppelen.

NEMT AT OPSÆTTE: Slange og regulator er 
inkluderet og er allerede fastgjort til komfuret. 
Komfur med Easy Clic® PLUS-forbindelse til 
tilslutning og frakobling af patronen på kun få 
sekunder.

ENKEL ATT SÄTTA IHOP: Slang och regulator 
ingår och är redan anslutna till spisen. Spis med 
Easy Clic® PLUS anslutning för anslutning och 
urkoppling av patronen inom några sekunder.

LETT Å MONTERE: Gasslange og regulatorventil 
følger med og er allerede tilkoblet ovnen. Ovn med 
Easy Clic® PLUS connection for tilkobling og 
frakobling av gassflasken i løpet av få sekunder.

HELPPO OTTAA KÄYTTÖÖN: Letku ja säädin 
sisältyvät toimitukseen, ja ne on jo kiinnitetty 
keittimeen. Keitin, jonka Easy Clic® PLUS -liitännän 
ansiosta patruunan liittäminen ja kiinnitys onnistuu 
muutamassa sekunnissa.
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COOK FOR THE WHOLE FAMILY: Two 
powerful 2000 watt burners allow for preparation 
of larger meals.

CUISINEZ POUR TOUTE LA FAMILLE : Deux 
puissants brûleurs de 2000 watts permettent de 
préparer des repas copieux.

KOCHEN FÜR DIE GANZE FAMILIE: Zwei 
starke 2000-Watt-Brenner ermöglichen die 
Zubereitung größerer Mahlzeiten.

CUCINA PER TUTTA LA FAMIGLIA: I due 
potenti bruciatori da 2000 watt ti permettono di 
preparare pasti ancora più grandi.

KOOK VOOR DE HELE FAMILIE: Twee 
krachtige 2000 watt branders zorgen voor het 
bereiden van grotere maaltijden.

LAV MAD TIL HELE FAMILIEN: To kraftige 
2000 watt brændere giver mulighed for 
tilberedning af større måltider.

LAGA MAT ÅT HELA FAMILEN: Två kraftfulla 
2000 w förbrännare låter dig laga större måltider.

LAG MAT TIL HELE FAMILIEN: To kraftige 
2000 watts brennere muliggjør tilberedning av 
større måltider.

LAITA RUOKAA KOKO PERHEELLE: Kahdella 
tehokkaalla 2000 watin keittimellä voit valmistaa 
suurempiakin aterioita.
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EASY TO CLEAN : Removeable, dishwasher safe 
pan supports which can hold two pans up to 24 cm 
in diameter.

FACILE À NETTOYER : Supports de casserole 
amovibles, lavables au lave-vaisselle, pouvant 
supporter deux casseroles allant jusqu’à 24 cm de 
diamètre.

LEICHT ZU REINIGEN: Abnehmbare, 
spülmaschinenfeste Topfroste für zwei Pfannen mit 
einem Durchmesser von bis zu 24 cm.

FACILE DA PULIRE: supporti rimovibili per 
padelle lavabili in lavastoviglie che possono 
contenere due padelle fino a 24 cm di diametro.

EENVOUDIGE REINIGING: De verwijderbare 
pannensteunen zijn vaatwasmachinebestendig en 
bieden ruimte aan twee pannen met een maximale 
diameter van 24 centimeter.

NEM AT RENGØRE: Aftagelige, 
opvaskemaskinesikre pandeholdere, der kan holde 
to pander på op til 24 cm i diameter.

ENKEL ATT RENGÖRA: Avtagbara stöd till 
pannan som kan hålla två kokkärl upp till 24 cm i 
diameter och tål maskindisk.

ENKEL Å RENGJØRE: Demonterbar, 
oppvaskmaskinsikker gryteunderlag med plass til to 
gryter opptil 24 cm i diameter.

HELPPO PUHDISTAA: Irrotettavat, konepesun 
kestävä pannutuet, joihin sopii kaksi halkaisijaltaan 
enintään 24 cm pannua.
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GB - Connectable/disconnectable • FR - Connectable/Déconnectable

DE - Jederzeit abnehmbar • NL - Koppelbaar/ ontkoppelbaar • IT - Collegabile/scollegabile 

DK – Kan tilsluttes/frakobles• SE - Till-/Frånkopplingsbar• NO - Kan tilkobles/frakobles

FI - Liitettävä/irrotettav

GB - Sold separately • FR - Vendu séparément • DE - Separat erhältlich 

NL - Wordt apart verkocht • IT - Venduto separatamente •  DK - Solgt separat

SE - Säljs separat • NO - Solgt separat • FI - Myydään erikseen

GB - Non-refillable • FR - Non rechargeable • DE - Nicht wiederbefüllbar • IT – Non ricaricabili 

NL - Niet-navulbare •  DK – Genopfyldning• SE - Påfyllningsbara• NO - Gjenfyllbar

FI - Uudelleen täytettävä

CATEGORY: Direct pressure butane. This appliance must be used exclusively with 
Campingaz® cartridges CV470 PLUS. Use outdoors only. Read the instructions before 
using appliance. Do not use this product in caravans, cars, tents, huts, sheds or any 
small enclosed areas.

CATEGORIE: Pression directe butane. Cet appareil doit être utilisé exclusivement avec 
les cartouches Campingaz® CV470 PLUS. À n'utiliser qu'à l'extérieur des locaux. 
Consulter la notice d’emploi avant utilisation. Ne pas utiliser cet appareil dans une 
caravane, un véhicule, une tente, un abri, une cabane ou autre petit espace clos.

KATEGORIE: Direktdruck Butan. Dieses Gerät darf ausschließlich mit 
Campingaz®-Kartuschen CV470 PLUS betrieben werden. Nur im Freien benutzen. Vor 
Anwendung Gebrauchsanweisung lesen. Das Gerät nicht in Wohnwagen, Fahrzeugen, 
Zelten, Schutzdächern, Hütten und kleinen geschlossenen Bereichen verwenden.

CATEGORIA: butano a pressione diretta. Questo apparecchio deve essere impiegato 
esclusivamente con cartucce Campingaz® CV470 PLUS. Usare solo all’aria aperta. 
Leggere attentamente le istruzioni prima dell'. Questo apparecchio non va usato nelle 
roulottes, all'interno di veicoli, tende, ripari, baracche e spazi chiusi di piccole 
dimensioni.

CATEGORIE: butaan onder dampspanning. Deze apparaten kunnen alleen gebruikt 
worden op de Campingaz® gasvullingen CV470 PLUS. Uitsluitend buitenshuis 
gebruiken. Lees goed de gebruiksaanwijzing voor het gebruik. Dit apparaat mag niet in 
een caravan, voertuig, tent, afdak, hut of andere kleine gesloten ruimte gebruikt 
worden.

KATEGORI: Butangas under højtryk. Dette apparat må kun anvendes med Campingaz® 
gasdåse CV470 PLUS. Må kun bruges på steder med god ventilation. Se vejledningen 
før brug. Apparatet må ikke anvendes i campingvogn, køretøj, telt, læskur, hytte eller i 
små lukkede rum.

KATEGORI: butan under högtryck. Denna apparat får endast användas med 
Campingaz® behållare CV470 PLUS. Får endast användas utomhus. Läs 
bruksanvisningen före användandet. Denna apparat bör inte användas i husvagn, 
fordon, tält, uteplatser, förråd och övriga slutna utrymmen.

KATEGORI: Butan under høyt trykk. Apparatet må bare brukes montert med 
Campingaz® gassbeholder CV470 PLUS. Må kun brukes på steder med god ventilasjon. 
Les bruksanvisningen godt før bruk.Apparatet må ikke brukes i campingvogn, kjøretøy, 
telt, skjul, hytte eller på små, lukkede plasser.

LUOKKA: korkeapainekaasu (butaani). Tätä laitetta saa käyttää ainoastaan Campingaz®- 
kaasupatruunojen CV470 PLUS kanssa. Käytä vain riittävän hyvin ilmastoiduissa 
tiloissa. Lue käyttöohjeet ennen käyttöönottoa. Laitetta ei saa käyttää asuntovaunussa, 
ajoneuvossa, teltassa, katoksessa, mökissä tai muussa ahtaassa suljetussa tilassa.
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Campingaz.com/gasfinder

Find Campingaz® gas retailers Europe wide at

Trouvez les revendeurs de gaz Campingaz® à 
travers l’Europe sur

Sie finden Campingaz®-Gashändler europaweit 
unter

Trova i rivenditori di gas Campingaz® in tutta 
Europa alla pagina

Op Campingaz.com/gasfinder vindt u alle 
gasdealers van

Find Campingaz®-gasforhandlere i hele Europa på

Hitta Campingaz® gas återförsäljare i hela Europa på

Finn Campingaz® gassforhandlere over hele 
Europa på nettsiden

Löydät kaikki Euroopan Campingaz®-kaasun 
jälleenmyyjät osoitteesta
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Campingaz.com/Gasfinder

Trademarks owned by APPLICATION DES GAZ-FRANCE.

Camping KitchenTM 2 CV
Ref.: 2000035522 - BDII: 4010064731

Camping Kitchen
TM

 2 CV
4 000 W

GB EASY TO SET UP: Hose and regulator are included and already 
attached to the stove. The Easy ClicTM PLUS connection enables 
connecting and disconnecting the cartridge in only a few 
seconds.

FACILE À INSTALLER : Le tuyau et le détendeur sont inclus et 
sont déjà fixés au réchaud. Réchaud avec connexion Easy ClicTM 
PLUS pour connecter et déconnecter la cartouche en quelques 
secondes seulement. 

EINFACH EINZURICHTEN: Schlauch und Regler sind im Lieferum-
fang enthalten und bereits am Kocher angebracht. Gaskocher mit 
Easy ClicTM PLUS-Anschluss zum An- und Abkuppeln der Kartus-
che in nur wenigen Sekunden.
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GB EASY TO CLEAN: Removeable, dishwasher safe 
pan supports which can hold two pans up to 24 cm in diameter.

FACILE À NETTOYER : Supports de casserole amovibles, 
lavables au lave-vaisselle, pouvant supporter deux casseroles 
allant jusqu’à 24 cm de diamètre.

LEICHT ZU REINIGEN: Abnehmbare, spülmaschinenfeste 
Topfroste für zwei Pfannen mit einem Durchmesser von bis zu 24 
cm.
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GB Powered by CV470 Plus Cartridge

Alimenté par la cartouche CV470 Plus  

Mit CV470 Plus Kartusche betriebenDE

campingaz.com
Made in China

APPLICATION DES GAZ · 219 Route de Brignais BP55

69563 ST GENIS LAVAL CEDEX · France · R.C.S B 572 051 571

COLEMAN UK LTD · The Courtyard · Wraxall Hill – Wraxall

Bristol BS48 1NA · UK · campingaz.com


